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Storage
Check that the hand mixer is cool, clean and dry before storing in a cool, dry place.
Never wrap the cord tightly around the hand mixer; wrap it loosely to avoid causing damage.

Specifications
Product code: EK6684
Input: 220–240 V ~ 50–60 Hz

Output: 400 W
Power consumption (off mode): 0.30 W

FR | Veuillez conserver ces instructions pour référence ultérieure.

À faire et à ne pas faire
À FAIRE :
Éteignez l'appareil et débranchez-le de l'alimentation secteur avant de changer ou d'installer des accessoires.
À NE PAS FAIRE :
Utiliser les accessoires s'ils sont desserrés, endommagés ou cassés.

Entretien et maintenance
ÉTAPE 1 : éteignez et débranchez le batteur de l'alimentation secteur avant toute opération de nettoyage 
ou de maintenance.
ÉTAPE 2 : essuyez le bloc-moteur du batteur avec un chiffon doux et humide, puis laissez-le sécher complètement.
ÉTAPE 3 : nettoyez les accessoires à l'eau chaude savonneuse, puis rincez et séchez soigneusement.
N'utilisez pas de détergents ni de tampons à récurer agressifs ou abrasifs pour nettoyer le batteur, car cela 
pourrait l'endommager. Le batteur ne passe pas au lave-vaisselle.

REMARQUE : le batteur doit être nettoyé après chaque utilisation.

 
Mode d'emploi
Avant la première utilisation
Nettoyez le batteur et ses accessoires en suivant les instructions de la section intitulée « Entretien et maintenance ».

REMARQUE : lors de la première utilisation du batteur, une légère odeur peut se 
dégager. Ce phénomène est normal et ne dure pas. Laissez suffisamment d'espace 
autour du batteur pour une bonne ventilation.

Utilisation du batteur
ÉTAPE 1 : avant de brancher le batteur sur l'alimentation secteur, fixez soigneusement les accessoires sur le 
bloc-moteur du batteur jusqu'à ce qu'ils s'enclenchent, après avoir vérifié que les languettes sont bien alignées. 
Les accessoires avec l'anneau sur la tige doivent être insérés dans la fente avec le grand symbole de cercle.
ÉTAPE 2 : placez les aliments à préparer dans un verre mélangeur ou un saladier, puis branchez le batteur 
sur l'alimentation secteur et allumez-le.
ÉTAPE 3 : une fois l'accessoire correctement fixé, abaissez-le dans le verre mélangeur ou le saladier, puis 
placez le bouton de sélection 5 vitesses sur la vitesse souhaitée. Appuyez et maintenez enfoncé le bouton 
Turbo pour mélanger par impulsion et augmenter la vitesse en cours de mixage.
ÉTAPE 4 : faites tourner doucement le batteur dans le sens des aiguilles d'une montre pour éviter les éclaboussures. 
Une fois l'opération terminée, replacez le bouton de sélection 5 vitesses sur « 0 » pour éteindre le batteur.
ÉTAPE 5 : éteignez le batteur après utilisation et débranchez-le de l'alimentation secteur. Retirez les accessoires 
en les tirant doucement vers l'extérieur, tout en maintenant le bouton d'éjection enfoncé. N'appuyez pas sur 
le bouton d'éjection sans tenir les accessoires, car ils pourraient tomber.

Verzorging en onderhoud
STAP 1: Schakel de handmixer uit en haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt 
of onderhoudt.
STAP 2: Veeg de motorunit van de handmixer schoon met een zachte, vochtige doek en laat goed drogen.
STAP 3: Was alle hulpstukken af in een warm sopje, spoel ze daarna goed schoon en droog ze grondig af.
Gebruik nooit agressieve of schurende schoonmaakmiddelen of schuursponsjes om de handmixer schoon te 
maken, aangezien dit schade kan veroorzaken.
De handmixer kan niet in de vaatwasser.

OPMERKING: De handmixer moet na elk gebruik worden schoongemaakt.

Gebruiksaanwijzing
Vóór het eerste gebruik
Maak de handmixer en de hulpstukken schoon volgens de instructies in het gedeelte 'Verzorging en onderhoud'.

OPMERKING: Wanneer u de handmixer voor de eerste keer gebruikt, kan deze een 
lichte geur verspreiden. Dit is normaal en zal snel verdwijnen. Zorg voor voldoende 
ventilatie rond de handmixer.

De handmixer gebruiken
STAP 1: Voordat u de handmixer op het stopcontact aansluit, bevestigt u voorzichtig de hulpstukken aan de 
motorunit van de handmixer door de lipjes met elkaar uit te lijnen en de hulpstukken naar binnen te drukken 
totdat ze vastklikken. De hulpstukken met de ring op het pootje moeten in de opening met het grotere 
cirkelpictogram worden geplaatst.
STAP 2: Doe de ingrediënten in een mengbeker of kom, steek de stekker in het stopcontact en schakel het 
stopcontact in.
STAP 3: Zorg dat het hulpstuk goed vastzit en laat het zakken in de mengbeker of kom. Zet vervolgens de 
keuzeschakelaar voor 5 snelheden op de gewenste snelheidsstand. Houd de turboknop ingedrukt om een 
hogere snelheid te activeren terwijl een andere snelheid actief is.
STAP 4: Beweeg de handmixer langzaam rechtsom om spatten te voorkomen. Als u klaar bent met mixen, zet 
u de keuzeschakelaar voor 5 snelheden terug op ‘0’ om de handmixer uit te schakelen.
STAP 5: Schakel de handmixer na gebruik uit en haal de stekker uit het stopcontact. Verwijder de hulpstukken 
door deze voorzichtig naar buiten te trekken terwijl u de uitwerpknop ingedrukt houdt. Houd de hulpstukken 
altijd vast wanneer u op de uitwerpknop drukt, anders kunnen ze vallen.

OPMERKING: Gebruik bij het mengen van vloeistoffen, en met name hete vloeistoffen, 
een hoge kom of meng iedere keer een klein beetje om zo de kans op morsen, spatten 
en brandwonden te verkleinen. Schakel de handmixer uit en haal de stekker uit het 
stopcontact voordat u de hulpstukken verwijdert en voordat u reinigingstaken uitvoert. 
De maximale gebruikstijd is ongeveer 1 minuut. Laat de handmixer ca. 2 minuten afkoelen 
voordat u het apparaat weer gebruikt.

Hulpstukken
De gardehulpstukken zijn ideaal voor lichte ingrediënten zoals eiwitten, slagroom en instantdesserts. Om 
morsen te voorkomen, kunt u het best op een lage snelheid beginnen en de snelheid stand voor stand 
opvoeren tot de benodigde snelheid.
De deeghaakhulpstukken zijn ideaal voor het mengen van brooddeeg. Zorg er voor de beste resultaten voor 
dat het deeg niet te droog is en gebruik de deeghaken op een lagere snelheidsstand.

REMARQUE : lorsque vous mélangez du liquide, en particulier du liquide chaud, 
utilisez un grand récipient ou mélangez par petites quantités pour réduire le risque de 
déversement, d'éclaboussure et par conséquent, de blessure par brûlure. Éteignez le 
batteur et débranchez-le de l'alimentation secteur avant de retirer les accessoires et 
avant le nettoyage. la durée de fonctionnement maximale est d'environ 1 minute. Laissez 
refroidir le batteur pendant environ 2 minutes avant de le réutiliser.

Accessoires
Les fouets sont parfaits pour mélanger des ingrédients légers tels que des blancs d'œufs, de la crème et 
des desserts instantanés. Pour éviter les éclaboussures, commencez à mélanger lentement et montez 
progressivement à la vitesse requise.
Les crochets à pétrir sont parfaits pour mélanger la pâte à pain. Pour de meilleurs résultats, assurez-vous que 
la pâte n'est pas trop sèche et utilisez les crochets à pétrir à une vitesse faible.

Dépannage

Problème Cause possible Solution

Le batteur ne 
fonctionne pas.

Le batteur n'est pas branché sur 
l'alimentation secteur.

Branchez le batteur sur l'alimentation secteur et 
allumez-le.

Les accessoires ne sont pas 
correctement fixés au bloc-moteur 
du batteur.

Fixez les fouets/crochets à pétrir au bloc-moteur 
du batteur en les poussant jusqu'à ce qu'ils 
s'enclenchent, après avoir vérifié que les languettes 
sont bien alignées. Vérifiez que l'accessoire avec 
l'engrenage est inséré dans le côté droit du batteur.

Le batteur a été utilisé pendant 
une durée supérieure à la durée 
de fonctionnement maximale 
recommandée, soit environ 1 minute.

Laissez le batteur refroidir pendant environ 
3 minutes avant de le réutiliser.

Les accessoires 
ne bougent pas 
lorsqu'ils entrent 
en contact avec 
des ingrédients.

Le mélange est trop sec. Ajoutez du liquide au mélange.

Stockage
Vérifiez que le batteur a refroidi et qu'il est propre et sec avant de le ranger dans un endroit frais et sec.
N'enroulez jamais le cordon étroitement autour du batteur ; enroulez-le sans le serrer pour éviter de l'endommager.

Spécifications
Code produit : EK6684
Entrée : 220–240 V ~ 50–60 Hz

Sortie : 400 W
Consommation énergétique (mode arrêt) : 0.30 W

NL | Bewaar de instructies voor toekomstig gebruik.

Wat u wel en niet moet doen
WEL DOEN:
Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het stopcontact voordat u hulpstukken vervangt of monteert.
NIET DOEN:
Gebruik geen hulpstukken als deze loszitten of beschadigd of kapot zijn.

Problemen oplossen

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

De handmixer werkt niet. De handmixer is niet aangesloten op 
het stopcontact.

Steek de stekker in het stopcontact en 
schakel de handmixer in.

De hulpstukken zijn niet goed op 
de motorunit van de handmixer 
bevestigd.

Bevestig de garde-/deeghaakhulpstukken 
op de motorunit van de handmixer door de 
lipjes uit te lijnen en naar binnen te duwen 
totdat ze op hun plaats klikken. Zorg ervoor 
dat het hulpstuk met het tandwiel zich aan 
de juiste kant van de handmixer bevindt.

De handmixer is langer gebruikt dan 
de aanbevolen maximale bedrijfstijd 
(ca. 1 minuut).

Laat de handmixer ca. 3 minuten afkoelen 
voordat u deze opnieuw gebruikt.

De hulpstukken bewegen 
niet wanneer ze contact 
maken met ingrediënten.

Het mengsel is te droog. Voeg vloeistof toe aan het mengsel.

Opbergen
Controleer of de handmixer afgekoeld, schoon en droog is voordat u deze op een koele, droge plaats opbergt.
Wikkel het snoer nooit strak om de handmixer, maar losjes, om schade te voorkomen.

Specificaties
Productcode: EK6684
Ingangsspanning: 220–240 V ~ 50–60 Hz

Uitvoer: 400 W 
Stroomverbruik (uit): 0.30 W

DE | Bitte bewahren Sie die Anweisungen zur späteren Verwendung auf.

Wichtig beim Umgang
WAS SIE TUN SOLLTEN:
Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der Stromversorgung, bevor Sie die Aufsätze austauschen 
oder anbringen.
WAS SIE VERMEIDEN SOLLTEN:
Verwenden Sie keine Aufsätze, wenn diese lose, beschädigt oder gebrochen sind.
Pflege und Wartung
SCHRITT 1: Schalten Sie den Handmixer vor jeder Reinigung oder Wartung aus und ziehen Sie den Netzstecker.
SCHRITT 2: Wischen Sie die Motoreinheit des Handmixers mit einem weichen, feuchten Tuch ab und lassen 
Sie das Gerät anschließend gründlich trocknen.
SCHRITT 3: Reinigen Sie alle Aufsätze in warmem Seifenwasser, spülen Sie sie anschließend gründlich ab und 
trocknen Sie sie. Verwenden Sie keine aggressiven oder scheuernden Reinigungsmittel oder Scheuerschwämme, 
um den Handmixer zu reinigen, da dies zu Schäden führen kann.
Der Handmixer ist nicht spülmaschinenfest.

HINWEIS: Der Handmixer sollte nach jedem Gebrauch gereinigt werden.

Gebrauchsanweisung
Vor dem ersten Gebrauch
Reinigen Sie den Handmixer und die Aufsätze gemäß den Anweisungen im Abschnitt „Pflege und Wartung“.

EN | Description of parts 
1.	 Hand mixer main unit 
2.	 5-speed selector switch
3.	 Turbo button
4.	 Attachment eject button
5.	 Attachment slots 
6.	 Beater attachments
7.	 Dough hook attachments

FR | Description des pièces
1.	 Unité principale du batteur 
2.	 Bouton de sélection 5 vitesses
3.	 Bouton Turbo
4.	 Boutons d'éjection des accessoires
5.	 Fentes de fixation 
6.	 Accessoires pour batteur    
7.	 Crochets à pétrir

NL | Beschrijving van onderdelen
1.	 Hoofdunit van de handmixer 
2.	 Keuzeschakelaar voor 5 snelheden
3.	 Turboknop
4.	 Uitwerpknop voor hulpstukken
5.	 Bevestigingssleuven 
6.	 Klopperhulpstukken
7.	 Deeghaakhulpstukken

DE | Beschreibung der Teile
1.	 Haupteinheit des Handmixers 
2.	 5-stufiger Geschwindigkeitsregler
3.	 Turbotaste
4.	 Auswurftaste für Aufsätze
5.	 Aufsatzsteckplätze 
6.	 Rührbesenaufsätze
7.	 Knethaken

ES | Descripción de las piezas
1.	 Unidad principal de la batidora de mano 
2.	 Selector de velocidad con 5 ajustes
3.	 Botón turbo
4.	 Botón para liberar el accesorio
5.	 Ranuras para accesorios 
6.	 Accesorios para mezclar
7.	 Ganchos amasadores

PT | Descrição das peças
1.	 Unidade principal da batedeira manual 
2.	 Interruptor de seleção de 5 velocidades
3.	 Botão turbo
4.	 Botão de ejeção de acessórios
5.	 Ranhuras para os acessórios 
6.	 Acessórios para bater
7.	 Acessórios de gancho para amassar

IT | Descrizione dei componenti
1.	 Unità principale dello sbattitore elettrico 
2.	 Selettore a 5 velocità
3.	 Pulsante Turbo
4.	 Pulsante di espulsione degli accessori
5.	 Slot per accessori 
6.	 Accessori frusta
7.	 Ganci per impasti

PL | Opis części
1.	 Jednostka główna miksera ręcznego 
2.	 Przełącznik wyboru 5 prędkości
3.	 Przycisk Turbo
4.	 Przycisk wysuwania akcesoriów
5.	 Gniazda akcesoriów 
6.	 Nasadki do ubijania
7.	 Nasadki do wyrabiania ciasta

NOTE: When using the hand mixer for the first time, a slight odour may be emitted. This 
is normal and will soon subside. Allow for sufficient ventilation around the hand mixer.

Using the hand mixer
STEP 1: Before connecting the hand mixer to the mains power supply, carefully secure the attachments onto 
the hand mixer motor unit by aligning the tabs and pushing in until they click into place. The attachments with 
the ring on the stem must be inserted into the slot with the larger circle icon.
STEP 2: Place the ingredients to be prepared into a mixing jug or bowl, then plug in and switch on the hand 
mixer at the mains power supply.
STEP 3: With the attachment secure, lower into the mixing bowl or jug and then move the 5-speed selector 
switch to the desired speed setting.Press and hold the turbo button to activate a burst of increased mixing 
speed whilst a different mixing speed is active.
STEP 4: Slowly move the hand mixer in a clockwise direction to avoid splashing. Once mixing is complete, 
move the 5-speed selector switch back to ‘0’ to switch off the hand mixer.
STEP 5: After use, switch off and unplug the hand mixer from the mains power supply. Remove the attachments 
by gently pulling them outwards whilst holding down the eject button. Do not press the eject button without 
holding the attachments, as they may drop.

NOTE: Whilst mixing liquid, especially hot liquid, use a tall container or mix small quantities at 
a time to reduce spillage, splattering and the possibility of injury from scalding. Switch off and 
unplug the hand mixer from the mains power supply before attempting to remove the attachments 
and before cleaning. Maximum operation time is approx. 1 minute. Allow to cool for approx. 2 
minutes before using the hand mixer again.

Attachments
The beater attachments are ideal for mixing light ingredients, such as egg whites, cream and instant desserts. 
To avoid spillage, it is best to start slowly and build up to the required speed one setting at a time.
The dough hook attachments are ideal for mixing bread dough. For best results, make sure that the dough is 
not too dry and use the dough hooks on a lower speed setting.

Troubleshooting

Problem Possible cause Solution

The hand mixer 
will not operate.

The hand mixer is not connected to 
the mains power supply.

Plug in and switch on the hand mixer at 
the mains power supply.

The attachments are not fitted to the 
hand mixer motor unit securely.

Attach the mixing beater/dough hook 
attachments onto the hand mixer motor unit 
by aligning the tabs and pushing in until they 
click into place. Ensure the attachment with 
the gear is on the right side of the hand mixer.

The hand mixer has been used for longer 
than its recommended maximum operation 
time, which is approx. 1 minute.

Allow the hand mixer to cool for approx. 3 minutes 
before using it again.

The attachments 
will not move 
when in contact 
with ingredients.

The mixture is too dry. Add liquid to the mixture.
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User manual
Hand mixer

EN | Please retain instructions for future reference.

Dos and don’ts
DO:
Switch off the appliance and disconnect it from the mains power supply before changing or fitting attachments.
DON’T:
Use attachments if they are loose, damaged or broken.

Care and maintenance
STEP 1: Switch off and unplug the hand mixer from the mains power supply before performing any cleaning 
or user maintenance.
STEP 2: Wipe the hand mixer motor unit with a soft, damp cloth and allow to dry thoroughly.
STEP 3: Wash all of the attachments in warm, soapy water, then rinse and dry thoroughly.
Do not use harsh or abrasive detergents or scourers to clean the hand mixer, as this could cause damage.
The hand mixer is not suitable for use in a dishwasher.

NOTE: The hand mixer should be cleaned after each use.

Instructions for use
Before first use
Clean the hand mixer and its attachments following the instructions in the section entitled ‘Care and maintenance’.
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HINWEIS: Wenn Sie den Handmixer zum ersten Mal verwenden, kann es zu einer leichten 
Geruchsentwicklung kommen. Dies ist normal und lässt nach kurzer Zeit nach. Sorgen 
Sie für eine ausreichende Belüftung in der Umgebung des Handmixers.

Verwendung des Handmixers
SCHRITT 1: Bevor Sie den Handmixer an das Stromnetz anschließen, befestigen Sie die Aufsätze vorsichtig an 
der Motoreinheit des Handmixers, indem Sie die Laschen ausrichten und hineindrücken, bis sie einrasten. Die 
Aufsätze mit dem Ring auf dem Schaft müssen in den Schlitz mit dem größeren Kreissymbol gesteckt werden.
SCHRITT 2: Geben Sie die Zutaten in einen Rührbecher oder eine Schüssel, schließen Sie den Handmixer an 
das Stromnetz an und schalten Sie ihn ein.
SCHRITT 3: Lassen Sie den Aufsatz fest sitzen, senken Sie den Handmixer in den Rührbecher oder die Schüssel 
ab und stellen Sie dann den 5-Gang-Wahlschalter auf die gewünschte Geschwindigkeitsstufe. Drücken und halten 
Sie die Turbo-Taste für einen Geschwindigkeitsschub, während eine andere Geschwindigkeitsstufe verwendet wird.
SCHRITT 4: Bewegen Sie den Handmixer langsam im Uhrzeigersinn, um Spritzer zu vermeiden. Sobald der Rührvorgang 
abgeschlossen ist, stellen Sie den 5-stufigen Geschwindigkeitsregler wieder auf „0“, um den Handmixer auszuschalten.
SCHRITT 5: Schalten Sie den Handmixer nach der Verwendung aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose. Entfernen Sie die Aufsätze, indem Sie sie vorsichtig nach außen ziehen, während Sie die Auswurftaste 
gedrückt halten. Halten Sie die Aufsätze immer fest, wenn Sie die Auswurftaste drücken, damit sie nicht herunterfallen.

HINWEIS: Verwenden Sie beim Mixen von Flüssigkeiten, insbesondere heißer Flüssigkeiten, 
einen großen Behälter oder mixen Sie nur kleine Mengen, um Verschütten, Spritzer 
und Verbrühungen zu vermeiden. Schalten Sie den Handmixer aus und ziehen Sie den 
Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie die Aufsätze entfernen und reinigen. Die 
maximale Betriebsdauer beträgt ca. 1 Minute. Lassen Sie den Handmixer ca. 2 Minuten 
lang abkühlen, bevor Sie ihn erneut verwenden.

Anlagen
Die Rührbesenaufsätze eignen sich ideal zum Mischen leichter Zutaten wie Eiweiß, Sahne und Desserts. Um ein 
Verschütten zu vermeiden, sollten Sie die Geschwindigkeiten nur langsam steigern. Die Knethaken eignen sich 
ideal zum Mixen von Brotteig. Um optimale Ergebnisse zu erzielen, vergewissern Sie sich, dass der Teig nicht zu 
trocken ist, und verwenden Sie die Knethaken bei niedrigerer Geschwindigkeit.

Fehlerbehebung

Problem Mögliche Ursache Lösung

Der Handmixer 
funktioniert nicht.

Der Handmixer ist nicht an das 
Stromnetz angeschlossen.

Schließen Sie den Handmixer an das Stromnetz 
an und schalten Sie ihn ein.

Die Aufsätze sind nicht sicher an 
der Motoreinheit des Handmixers 
befestigt.

Befestigen Sie die Rührbesen-/Knethakenaufsätze 
an der Motoreinheit des Handmixers, indem Sie 
die Laschen ausrichten und hineindrücken, bis 
sie einrasten. Stellen Sie sicher, dass sich der 
Aufsatz mit dem Zahnrad auf der rechten Seite 
des Handmixers befindet.

Der Handmixer wurde länger als die 
empfohlene maximale Betriebsdauer 
von ca. 1 Minute verwendet.

Lassen Sie den Handmixer ca. 3 Minuten lang 
abkühlen, bevor Sie ihn erneut verwenden.

Die Aufsätze bewegen sich 
nicht, wenn sie mit Zutaten 
in Berührung kommen.

Die Mischung ist zu trocken. Geben Sie Flüssigkeit zur Mischung hinzu.

Aufbewahrung
Vergewissern Sie sich, dass der Handmixer abgekühlt, sauber und trocken ist, bevor Sie ihn an einem kühlen, 
trockenen Ort aufbewahren.
Wickeln Sie das Kabel niemals fest um den Handmixer. Wickeln Sie es lose auf, um Schäden zu vermeiden.

Technische Daten
Produktcode: EK6684
Eingangsleistung: 220–240 V ~ 50–60 Hz

Ausgangsleistung: 400 W
Leistungsaufnahme (Aus-Modus): 0.30 W

ES | Conserve estas instrucciones para poder consultarlas en el futuro.

Qué hacer y qué no hacer
QUÉ HACER:
Apague el dispositivo y desenchúfelo de la corriente eléctrica antes de cambiar o colocar accesorios.
QUÉ NO HACER:
No utilice los accesorios si están sueltos, dañados o rotos.

Cuidados y mantenimiento
PASO 1: Apague y desenchufe la batidora de mano de la corriente eléctrica antes de realizar cualquier tarea 
de limpieza o mantenimiento.
PASO 2: Limpie la unidad motora de la batidora de mano con un paño suave y húmedo, y deje que se 
seque completamente.
PASO 3: Limpie todos los accesorios con agua caliente y jabón, enjuáguelos y séquelos completamente.
No utilice productos de limpieza fuertes o abrasivos ni estropajos para limpiar la batidora de mano, ya que su 
uso podría causar daños en el aparato.
La batidora de mano no es apta para lavavajillas.

NOTA: La batidora de mano debe limpiarse después de cada uso.

Instrucciones de uso
Antes del primer uso
Limpie la batidora de mano y sus accesorios siguiendo las instrucciones de la sección "Cuidados y mantenimiento".

NOTA: Es posible que la batidora de mano desprenda un ligero olor cuando se utilice 
por primera vez. Es algo normal que desaparece pronto. Ventile adecuadamente la 
zona donde esté la batidora de mano.

Uso de la batidora de mano
PASO 1: Antes de conectar la batidora de mano a la corriente eléctrica, fije con cuidado los accesorios a la 
unidad motora de la batidora alineando las pestañas, y empuje hasta que encajen en su sitio con un clic. Los 
accesorios con anillo en el eje se deben introducir en la ranura con el icono de círculo más grande.
PASO 2: Coloque los ingredientes que va a preparar en un recipiente o jarra para mezclar y, a continuación, 
enchufe la batidora de mano a la corriente eléctrica y enciéndala.
PASO 3: Tras asegurarse de que el accesorio está bien colocado, introduzca la batidora en el recipiente o 
la jarra para mezclar y seleccione la velocidad que desea mediante el selector de velocidad con 5 ajustes. 
Mantenga pulsado el botón turbo para aumentar la velocidad momentáneamente mientras tiene seleccionado 
un ajuste de velocidad distinto.
PASO 4: Mueva lentamente la batidora de mano para batir en el sentido de las agujas del reloj para evitar 
salpicaduras. Al acabar de batir, ajuste el selector de velocidad con 5 ajustes a "0" para apagar la batidora de mano.
PASO 5: Después de su uso, apague y desconecte la batidora de mano de la corriente eléctrica. Retire los 
accesorios tirando suavemente hacia fuera mientras mantiene pulsado el botón de liberación. Recuerde sujetar 
bien los accesorios antes de pulsar el botón de liberación, ya que podrían caerse.

NOTA: Al mezclar líquido, especialmente si está caliente, utilice un recipiente alto o 
mezcle pequeñas cantidades a la vez para reducir los derrames, las salpicaduras y 
la posibilidad de que se produzcan lesiones por quemaduras. Apague la batidora de 
mano y desenchúfela de la corriente eléctrica antes de retirar los accesorios y antes 
de limpiarla. El tiempo máximo de funcionamiento es de aproximadamente 1 minuto. 
Deje enfriar la batidora de mano durante unos 2 minutos antes de volver a usarla.

Accesorios
Los accesorios para mezclar son ideales para mezclar ingredientes ligeros como claras de huevo, nata y postres 
instantáneos. Para evitar derrames, comience a batir despacio y aumente el ajuste de control de velocidad 
poco a poco hasta alcanzar la velocidad deseada.
Los ganchos amasadores son perfectos para amasar pan. Para conseguir un buen resultado, asegúrese de que 
la masa no esté demasiado seca y use los ganchos amasadores con ajustes de velocidad bajos.

Solución de problemas

Problema Causa posible Solución

La batidora de 
mano no funciona.

La batidora de mano no está 
conectada a la corriente eléctrica.

Enchufe la batidora de mano a la corriente 
eléctrica y enciéndala.

Los accesorios no están bien 
colocados en la unidad motora de 
la batidora de mano.

Conecte la varilla mezcladora o el gancho 
amasador a la unidad motora de la batidora 
de mano alineando las pestañas, y empuje 
hasta que encajen en su sitio con un clic. 
Asegúrese de que el accesorio con el 
engranaje esté colocado en el lado correcto 
de la batidora manual.

La batidora de mano se hautilizado durante 
más de 1 minuto, que es su tiempo de 
funcionamiento máximo recomendado.

Deje que la batidora de mano se enfríe durante 
unos 3 minutos antes de volver a utilizarla.

Los accesorios 
no se mueven 
cuando están en 
contacto con los 
ingredientes.

La mezcla está demasiado seca. Añada líquido a la mezcla.

Almacenamiento
Antes de guardarla en un lugar fresco y seco, asegúrese de que la batidora de mano esté fría, limpia y seca.
No apriete el cable al enrollarlo alrededor de la batidora de mano; déjelo más suelto para evitar causar daños.

Especificaciones
Código de producto: EK6684
Entrada: 220–240 V ~ 50–60 Hz

Salida: 400 W
Consumo de energía (modo apagado): 0.30 W

PT | Guarde estas instruções para referência futura.

O que fazer e o que não fazer
O QUE FAZER:
Desligar o aparelho e retirar a ficha da tomada elétrica antes de substituir ou instalar acessórios.
O QUE NÃO FAZER:
Utilizar acessórios se estiverem soltos, danificados ou partidos.

Cuidados e manutenção
PASSO 1: desligue a batedeira manual e retire a ficha da tomada elétrica antes de efetuar qualquer operação 
de limpeza ou manutenção a realizar pelo utilizador.
PASSO 2: limpe a unidade do motor da batedeira manual com um pano macio e húmido, e deixe secar completamente.
PASSO 3: lave todos os acessórios em água quente com sabão e, em seguida, enxague e seque cuidadosamente.
Não utilize detergentes ou esfregões agressivos ou abrasivos para limpar a batedeira manual, pois tal pode 
causar danos. A batedeira manual não é adequada para utilização na máquina de lavar loiça.

NOTA: a batedeira manual deve ser limpa após cada utilização.

Instruções de utilização
Antes da primeira utilização
Limpe a batedeira manual e os seus acessórios seguindo as instruções na secção "Cuidados e manutenção".

NOTA: ao utilizar a batedeira manual pela primeira vez, pode detetar um ligeiro odor. É 
uma situação normal e irá desaparecer em breve. Mantenha uma ventilação suficiente 
em redor da batedeira manual.

Utilizar a batedeira manual
PASSO 1: antes de ligar a batedeira manual à tomada elétrica, encaixe cuidadosamente os acessórios na 
unidade do motor da batedeira manual, alinhando as linguetas e pressionando-as até encaixarem no devido 
lugar. Os acessórios com o anel na haste devem ser inseridos na ranhura com o ícone do círculo maior.
PASSO 2: coloque os ingredientes a preparar num copo misturador ou taça, ligue a ficha à tomada elétrica 
e ligue a batedeira manual.
PASSO 3: baixe o acessório, bem encaixado, em direção ao copo misturador ou taça e, em seguida, mova 
o interruptor de seleção de 5 velocidades para a definição de velocidade pretendida. Mantenha premido o 
botão turbo para ativar uma explosão de uma velocidade de mistura aumentada enquanto uma velocidade 
de mistura diferente está ativa.
PASSO 4: mova lentamente a batedeira manual para a direita para evitar salpicos. Quando a mistura estiver 
concluída, mova novamente o interruptor de seleção de 5 velocidades para a posição "0" para desligar a 
batedeira manual.
PASSO 5: após a utilização, desligue a batedeira manual e retire a ficha da tomada elétrica. Remova os 
acessórios puxando-os suavemente para fora enquanto mantém premido o botão de ejeção. Não prima o 
botão de ejeção sem estar a segurar os acessórios, pois estes podem cair.

NOTA: ao misturar líquidos, especialmente líquidos quentes, utilize um recipiente alto 
ou misture pequenas quantidades de cada vez para reduzir derramamentos, salpicos 
e a possibilidade de ferimentos devido a queimaduras. Desligue a batedeira manual e 
retire a ficha da tomada elétrica antes de tentar retirar os acessórios e antes de proceder 
à limpeza. O tempo máximo de funcionamento é de aproximadamente 1 minuto. Deixe 
a batedeira manual arrefecer durante cerca 2 minutos antes de a utilizar novamente.

Acessórios
Os acessórios para bater são ideais para misturar ingredientes leves, como claras de ovo, natas e sobremesas 
instantâneas. Para evitar derramamentos, deve começar por uma velocidade lenta e aumentar gradualmente 
até à velocidade necessária, uma definição de cada vez.
Os acessórios de gancho para amassar são ideais para misturar massa de pão. Para obter os melhores 
resultados, certifique-se de que a massa não está demasiado seca e utilize os ganchos para amassar numa 
definição de velocidade mais baixa.

Resolução de problemas

Problema Possível causa Solução

A batedeira manual não funciona. A batedeira manual não está ligada 
à tomada elétrica.

Ligue a ficha da batedeira manual à 
tomada elétrica e ligue a batedeira.

Os acessórios não estão bem 
encaixados na unidade do motor 
da batedeira manual.

Coloque os acessórios da vara 
para bater/gancho para amassar 
na unidade do motor da batedeira 
manual, alinhando as linguetas e 
pressionando-as até encaixarem no 
devido lugar. Certifique-se de que o 
acessório com a engrenagem está 
no lado direito da batedeira manual.

A batedeira manual foi utilizada 
durante mais tempo do que o 
tempo máximo de funcionamento 
recomendado, que é de 
aproximadamente 1 minuto.

Permita que a batedeira 
manual arrefeça durante, 
aproximadamente, 3 minutos 
antes de a utilizar novamente.

Os acessórios não se 
movem quando estão em 
contacto com ingredientes.

A mistura está demasiado seca. Adicione líquido à mistura.

Armazenamento
Verifique se a batedeira manual está fria, limpa e seca antes de a guardar num local fresco e seco.
Nunca enrole o cabo muito apertado à volta da batedeira manual. Enrole-o sem apertar para evitar danos.

Especificações
Código do produto: EK6684
Entrada: 220–240 V ~ 50–60 Hz

Saída: 400 W
Consumo de energia (modo desligado): 0.30 W

IT | Conservare le istruzioni per riferimento futuro.

Cosa fare e cosa non fare
COSA FARE
Spegnere l'apparecchio e scollegarlo dall'alimentazione elettrica prima di sostituire o montare gli accessori.
COSA NON FARE
Non utilizzare gli accessori se sono allentati, danneggiati o rotti.

Cura e manutenzione
PASSAGGIO 1: spegnere l'apparecchio e scollegarlo dall'alimentazione elettrica prima di effettuare qualsiasi 
operazione di pulizia o manutenzione.
PASSAGGIO 2: pulire l'unità motore con un panno morbido e umido e lasciarla asciugare completamente.
PASSAGGIO 3: lavare tutti gli accessori con acqua calda e detersivo, sciacquarli e asciugarli accuratamente.
Non utilizzare detergenti o pagliette dure o abrasive per pulire lo sbattitore elettrico, onde evitare possibili danni.
Non lavare il prodotto in lavastoviglie.

NOTA: lo sbattitore elettrico deve essere pulito dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per l'uso
Prima del primo utilizzo
Pulire lo sbattitore elettrico e gli accessori seguendo le istruzioni riportate nella sezione "Cura e manutenzione".

NOTA: la prima volta che si utilizza lo sbattitore elettrico, si potrebbe percepire un 
lieve odore. Questo fenomeno è normale e scompare in breve tempo. Mantenere una 
ventilazione adeguata intorno allo sbattitore elettrico.

Utilizzo dello sbattitore elettrico
PASSAGGIO 1: prima di collegare lo sbattitore elettrico alla presa di corrente, montare con cautela gli accessori 
sull'unità motore lo sbattitore allineando le linguette e spingendo finché non scattano in posizione. Gli accessori 
con l'anello sull'asta devono essere inseriti nella fessura con l'icona del cerchio più grande.
PASSAGGIO 2: inserire gli ingredienti in una caraffa o in una ciotola, quindi collegare lo sbattitore elettrico 
all'alimentazione e accenderlo.
PASSAGGIO 3: dopo aver fissato l'accessorio, abbassarlo nel recipiente per impastare o nella caraffa, quindi 
spostare il selettore a 5 velocità sull'impostazione di velocità desiderata. Tenere premuto il pulsante turbo per 
aumentare la velocità di miscelazione mentre è attiva una velocità diversa.
PASSAGGIO 4: muovere lentamente lo sbattitore elettrico in senso orario per evitare schizzi. Una volta 
completata l'operazione, riportare il selettore a 5 velocità su "0" per spegnere l'apparecchio.
PASSAGGIO 5: dopo l'uso, spegnere lo sbattitore e scollegarlo dall'alimentazione elettrica. Rimuovere gli 
accessori estraendoli delicatamente con il pulsante di espulsione premuto. Quando si preme il pulsante di 
espulsione, tenere sempre gli accessori per evitare che cadano.

NOTA: mentre si mescolano liquidi, specialmente quelli caldi, usare un recipiente a 
bordi alti o frullare piccole quantità alla volta per ridurre versamenti, schizzi ed eventuali 
ustioni. Spegnere e scollegare l'apparecchio dall'alimentazione elettrica prima di tentare 
di rimuovere gli accessori e prima della pulizia. Il tempo massimo di funzionamento è di 
1 minuto. Lasciarlo raffreddare per circa 2 minuti prima di riutilizzarlo.

Accessori
Gli sbattitori sono ideali per mescolare ingredienti morbidi, ad esempio albumi, creme e dessert istantanei. 
Per evitare schizzi, si consiglia di iniziare a velocità ridotta e di passare gradualmente alla velocità desiderata.
I ganci per impasti sono ideali per lavorare la pasta per il pane. Per risultati ottimali, assicurarsi che l'impasto 
non sia troppo asciutto e utilizzare i ganci a una velocità inferiore.

Risoluzione dei problemi

Problema Possibile causa Soluzione

Lo sbattitore elettrico non funziona. L'apparecchio non è collegato 
all'alimentazione elettrica.

Collegare lo sbattitore elettrico 
all'alimentazione e accenderlo.

Gli accessori non sono inseriti 
correttamente nel gruppo motore 
dello sbattitore elettrico.

Inserire gli accessori frusta/ganci 
per impastare sul gruppo motore 
dello sbattitore elettrico allineando 
le linguette e spingendole finché 
non scattano in posizione. Collegare 
lo sbattitore elettrico alla presa di 
corrente e accenderlo.

Lo sbattitore elettrico è 
stato utilizzato per un tempo 
superiore a quello massimo 
consigliato, che è circa 1 minuto.

Far raffreddare l'apparecchio per 
circa 3 minuti prima di riutilizzarlo.

Problema Possibile causa Soluzione

Gli accessori non si muovono a 
contatto con gli ingredienti.

Il composto è troppo secco. Aggiungere del liquido.

Come riporre il prodotto
Controllare che lo sbattitore elettrico sia freddo, pulito e asciutto prima di riporlo in un luogo fresco e privo di umidità.
Avvolgere il cavo attorno allo sbattitore elettrico senza stringerlo eccessivamente per evitare danni.

Specifiche
Codice prodotto: EK6684
Ingresso: 220–240 V ~ 50–60 Hz

Uscita: 400 W
Consumo energetico (modalità off): 0.30 W

PL | Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszłość.

Zalecenia i ograniczenia
ZALECENIA:
przed wymianą lub zamontowaniem akcesoriów należy wyłączyć urządzenie i odłączyć je od zasilania sieciowego.
OGRANICZENIA:
Nie należy używać akcesoriów, jeśli są luźne, uszkodzone lub pęknięte.

Konserwacja
KROK 1: przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji wyłącz mikser i odłącz go od zasilania sieciowego.
KROK 2: wytrzyj jednostkę z silnikiem miksera ręcznego miękką, wilgotną szmatką i odczekaj, aż całkowicie wyschnie.
KROK 3: umyj wszystkie akcesoria w ciepłej wodzie z dodatkiem detergentu, a następnie je wypłucz i 
dokładnie osusz.
Do czyszczenia miksera nie należy używać silnych lub ściernych detergentów ani drucianych zmywaków, 
ponieważ mogą one spowodować uszkodzenia. Mikser ręczny nie nadaje się do mycia w zmywarce.

UWAGA: mikser należy czyścić po każdym użyciu.

Instrukcja obsługi
Przed pierwszym użyciem
Oczyść mikser ręczny i jego nasadki zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziale „Konserwacja”.

UWAGA: przy pierwszym użyciu miksera może pojawić się nieprzyjemny zapach. 
Jest to zjawisko normalne i wkrótce ustąpi. Wokół miksera ręcznego należy zapewnić 
odpowiednią wentylację.

Korzystanie z miksera ręcznego
KROK 1: Przed podłączeniem miksera ręcznego do sieci elektrycznej ostrożnie przymocuj akcesoria do miksera 
ręcznego, wyrównując zaczepy i wciskając je, aż zatrzasną się na swoim miejscu. Nasadki z pierścieniem na 
trzpieniu muszą być umieszczone w szczelinie z ikoną większego okręgu.
KROK 2: umieść składniki w dzbanku lub misce do mieszania, a potem podłącz mikser do zasilania sieciowego 
i włącz go.
KROK 3: po zamocowaniu nasadki opuść ją do miski lub dzbanka, a następnie ustaw przełącznik 5-biegowy w 
żądanym położeniu prędkości. Naciśnij i przytrzymaj przycisk turbo, aby włączyć serię mieszania z najwyższą 
prędkością, gdy włączona jest inna prędkość mieszania.
KROK 4: powoli poruszaj mikserem w prawo, aby uniknąć rozpryskiwania. Po zakończeniu mieszania przestaw 
przełącznik wyboru 5 prędkości z powrotem w położenie „0”, aby wyłączyć mikser ręczny.

KROK 5: wyłącz mikser ręczny i wyjmij jego wtyczkę z gniazdka elektrycznego. Wyjmij nasadki, delikatnie 
odciągając je na zewnątrz i przytrzymując przycisk wysuwania. Nie naciskaj przycisku wysuwania bez 
przytrzymania nasadek, ponieważ mogą one wypaść.

UWAGA: Podczas mieszania cieczy, zwłaszcza gorącej, należy używać wysokich naczyń 
lub miksować niewielkie ilości, by ograniczyć rozlewanie i pryskanie, które mogą prowadzić 
do oparzeń. Przed przystąpieniem do wyjmowania nasadki oraz przed czyszczeniem 
urządzenia oraz wyjęciem nasadek należy wyłączyć mikser i odłączyć go od zasilania 
sieciowego. maksymalny czas pracy wynosi ok. 1 minuty. Przed ponownym użyciem 
miksera ręcznego należy odczekać 2 minuty, aż ostygnie.

Akcesoria
Nasadka do ubijania świetnie nadaje się do miksowania lekkich składników, takich jak białka jaj, śmietanka 
czy desery błyskawiczne. Aby uniknąć rozpryskiwania, należy uruchomić urządzenie z niską prędkością, a 
następnie stopniowo ją zwiększać, przełączając za każdym razem o jeden poziom w górę, aż do uzyskania 
wymaganej prędkości.
Nasadki do wyrabiania ciasta są idealne do mieszania ciasta chlebowego. Aby uzyskać najlepsze rezultaty, 
upewnij się, że ciasto nie jest zbyt suche i uruchom nasadki do wyrabiania ciasta na niższej prędkości.

Rozwiązywanie problemów

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie

Mikser ręczny nie działa. Mikser nie jest podłączony do 
zasilania sieciowego.

Podłączyć mikser do źródła zasilania 
i włączyć go.

Nasadki nie są prawidłowo 
zamocowane do części 
silnikowej miksera.

Załóż nasadki do ubijania / końcówki 
do wyrabiania ciasta na część silnikową 
miksera ręcznego, wyrównując zaczepy 
i wciskając je, aż zaskoczą na swoje 
miejsce. Sprawdź, czy nasadka z kołem 
zębatym znajduje się po prawej stronie 
miksera ręcznego.

Mikser ręczny był używany 
dłużej niż zalecany maksymalny 
czas pracy, który wynosi ok. 
1 minuty.

Przed ponownym użyciem miksera 
odczekaj około 3 minut, aż ostygnie.

Nasadki nie poruszają się przy 
kontakcie ze składnikami.

Mieszanka jest zbyt sucha. Dodaj płyn do mieszaniny.

Przechowywanie
Przed odłożeniem w chłodne i suche miejsce należy sprawdzić, czy mikser ręczny jest chłodny, czysty i suchy.
Nigdy nie należy owijać ściśle przewodu zasilającego wokół miksera ręcznego. Należy owinąć go luźno, aby 
uniknąć uszkodzenia.

Dane techniczne
Kod produktu: EK6684
Wejście: 220–240 V ~ 50–60 Hz

Wyjście: 400 W
Zużycie energii (tryb wyłączenia): 0.30 W




